
QUICK START
MNQ1525 WIFI 7 

 

REGULATORY
EU Declaration of Conformity
Boundless Devices, Inc. hereby declares that the MNQ1525 is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is 
available at: www.motorolanetwork.com

Regulatory Information (CE)
Operating Frequency Bands and Power
This product operates in the following frequency bands:
Europe:
Wi-Fi 2.4GHz: 20 dBm
Wi-Fi 5GHz: 5150-5250 MHz: 20 dBm
5250-5350 MHz: 20 dBm 
5470-5725 MHz: 20 dBm

New Zealand:
Wi-Fi 2.4GHz: 23 dBm
Wi-Fi 5GHz: 5150-5850 MHz: 23 dBm

Power values are within ±3 dBm of the manufacturer’s declared value and 
measured value.

This product supports 5G band 5150–5725MHz and 2.4G band 2412–2472MHz, 
which is restricted to indoor use only in the following countries:
AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, 
NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, HR
The radio equipment can be used in one member state at least.

Disposal and Recycling
WEEE Directive (2012/19/EU)
This product must not be disposed of with regular household waste.
Dispose of through o�cial collection points for recycling of electrical and 
electronic equipment. 
Look for the following symbol on your product:

German ElektroG3 (§18 Absatz 4)
In accordance with German law:
Consumers are legally required to return old appliances to o�cial collection 
points.
Proper disposal helps prevent risks to the environment and human health.
Data protection notice: Please remove all personal data from your old device 
before disposal.

This product contains open-source software components. For details, please 
visit: www.motorolanetwork.com

LIMITED WARRANTY 
EN: Boundless Devices, Inc. warrants this product against defects in material
and workmanship for a warranty period of 2 years. To read the full warranty, 
please visit: motorolanetwork.com/warranty.

Produced by Boundless Devices, Inc. 
A Boundless Devices Inc. Networking Product. 

Boundless Devices Inc.
17875 Von Karman Ave, Suite 150 
Irvine, CA 92614

DE: Boundless Devices, Inc. gewährt für dieses Produkt eine Garantie gegen 
Material- und Verarbeitungsfehler für einen Zeitraum von 2 Jahren. Die 
vollständige Garantie finden Sie unter: motorolanetwork.com/warranty.

FR: Boundless Devices, Inc. garantit ce produit contre les défauts de matériau 
et de fabrication pendant une période de 2 ans. Pour lire la garantie 
complète, veuillez visiter : motorolanetwork.com/warranty.

IT: Boundless Devices, Inc. garantisce questo prodotto contro difetti di 
materiale e di fabbricazione per un periodo di garanzia di 2 anni. Per leggere 
la garanzia completa, visita: motorolanetwork.com/warranty.

ES: Boundless Devices, Inc. garantiza este producto contra defectos de 
material y mano de obra durante un período de garantía de 2 años. Para leer 
la garantía completa, visite: motorolanetwork.com/warranty.

PT: A Boundless Devices, Inc. garante este produto contra defeitos de 
material e de fabrico por um período de garantia de 2 anos. Para ler a 
garantia completa, visite: motorolanetwork.com/warranty.

SAFETY PRECAUTIONS 
• Device is intended to be placed indoors in an environment that’s 

between 32° and 104°F(0-40° C)
• Avoid water and spills
• Leave room for airflow around the device, do not block the vents on the 

top or bottom.
• Make sure to use your WiFi router's power adapter and a compatible 

electrical outlet.
• To turn o� your device, unplug the power adapter from the wall outlet. 

The connected AC power outlet must be located near the equipment 
and be easily accessible.
 

motorolanetwork.com/support                support@motorolanetwork.com              1-833-411-1397

NEED HELP?

PMN: MNQ1525
HVIN: MNQ1525

EU-Konformitätserklärung:
Die Boundless Devices Inc. erklärt hiermit, dass das Modell MNQ1525 mit den 
gesetzlichen Bestimmungen der Funkanlagenrichtlinie RED 2014/53/EU und 
der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU übereinstimmt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: www.motorolanetwork.com 

Regulatorische Informationen
Frequenzbänder und maximale Signalübertragungsleistung:
Europe:
Wi-Fi 2.4GHz: 20 dBm
Wi-Fi 5GHz: 5150-5250 MHz: 20 dBm
5250-5350 MHz: 20 dBm 
5470-5725 MHz: 20 dBm

Dieses Produkt unterstützt  5.150 MHz – 5.725 MHz, welches in den folgenden 
Ländern nur für den Gebrauch in Innenräumen zugelassen ist:
AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, 
NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, HR

1. Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten
Die durchgestrichene Mülltonne bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet 
sind, diese Geräte einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen. Die Entsorgung über die Restmülltonne oder die gelbe 
Tonne ist untersagt. Enthalten die Produkte Batterien oder Akkus, die nicht 
fest verbaut sind, müssen diese vor der Entsorgung entnommen und 
getrennt als Batterie entsorgt werden.

2. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten
Besitzer von Altgeräten können diese im Rahmen der durch 
ö�entlich-rechtlichen Entsorgungsträger eingerichteten und zur Verfügung 
stehenden Möglichkeiten der Rückgabe oder Sammlung von Altgeräten 
abgeben, damit eine ordnungsgemäße Entsorgung der Altgeräte 
sichergestellt ist. Unter dem folgenden Link besteht die Möglichkeit, sich ein 
Onlineverzeichnis der Sammel- und Rücknahmestellen anzuzeigen zu lassen: 

3. Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeräten darauf hin, 
dass Sie für das Löschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden 
Altgeräten selbst verantwortlich sind.

Dieses Produkt enthält Open-Source-Softwarekomponenten. Für weitere 
Details besuchen Sie bitte: www.motorolanetwork.com

GESETZLICHE BESTIMMUNGEN
© 2025 Motorola Mobility LLC. MOTOROLA and the Stylized M Logo are 
trademarks or registered trademarks of Motorola Trademark Holdings, LLC. and 
are used under license by Premier LogiTech, Inc. 
All other trademarks are the property of their respective owners. All Rights 
Reserved.
Produced by Boundless Devices, Inc. A Boundless Devices, Inc. Networking 
Product.

© 2025 Motorola Mobility LLC. MOTOROLA und das stilisierte M-Logo sind 
Marken oder eingetragene Marken von Motorola Trademark Holdings, LLC und 
werden unter Lizenz von Premier LogiTech, Inc. verwendet.
Alle anderen Marken sind Eigentum der jeweiligen Inhaber. Alle Rechte 
vorbehalten.
Hergestellt von Boundless Devices, Inc. Ein Netzwerkprodukt von Boundless 
Devices, Inc.

© 2025 Motorola Mobility LLC. MOTOROLA et le logo M stylisé sont des marques 
ou des marques déposées de Motorola Trademark Holdings, LLC et sont utilisés 
sous licence par Premier LogiTech, Inc.
Toutes les autres marques appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Tous 
droits réservés.
Produit par Boundless Devices, Inc. Un produit réseau de Boundless Devices, Inc.

© 2025 Motorola Mobility LLC. MOTOROLA e il logo M stilizzato sono marchi o 
marchi registrati di Motorola Trademark Holdings, LLC e sono utilizzati su licenza 
da Premier LogiTech, Inc.
Tutti gli altri marchi appartengono ai rispettivi proprietari. Tutti i diritti riservati.
Prodotto da Boundless Devices, Inc. Un prodotto di rete Boundless Devices, Inc.

© 2025 Motorola Mobility LLC. MOTOROLA y el logotipo M estilizado son marcas 
comerciales o marcas registradas de Motorola Trademark Holdings, LLC y se 
utilizan bajo licencia de Premier LogiTech, Inc.
Todas las demás marcas comerciales son propiedad de sus respectivos dueños. 
Todos los derechos reservados.
Producido por Boundless Devices, Inc. Un producto de red de Boundless Devices, 
Inc.

© 2025 Motorola Mobility LLC. MOTOROLA e o logotipo M estilizado são marcas 
comerciais ou marcas registradas da Motorola Trademark Holdings, LLC e são 
usados sob licença da Premier LogiTech, Inc.
Todas as outras marcas comerciais são propriedade de seus respectivos 
proprietários. Todos os direitos reservados.
Produzido por Boundless Devices, Inc. Um produto de rede da Boundless Devices, 
Inc.



SETUP YOUR NETWORK 
Follow the step by step instructions in the app and your Motorola MNQ1525 
will be setup within 5-10 minutes.

DE: Folgen Sie den Schritt-für-Schritt-Anweisungen in der App und Ihr 
Motorola MNQ1525 wird innerhalb von 5-10 Minuten eingerichtet sein.

FR: Suivez les instructions étape par étape dans l'application et votre 
Motorola MNQ1525 sera configuré en 5 à 10 minutes

IT: Segui le istruzioni passo dopo passo nell'app e il tuo Motorola MNQ1525 
sarà configurato entro 5-10 minuti.

ES: Sigue las instrucciones paso a paso en la app y tu Motorola MNQ1525 
estará configurado en 5-10 minutos.

PT: Siga as instruções passo a passo na aplicação e o seu Motorola MNQ1525 
será configurado em 5-10 minutos.

LET’S GET STARTED 
Download the MotoSync+ Application from Android or Apple App Store
using your smartphone. Ensure that you have access to the bottom label 
during setup and activation of the modem.

DE: Laden Sie die MotoSync+ Anwendung aus dem Android- oder Apple 
App Store auf Ihr Smartphone herunter. Stellen Sie sicher, dass Sie 
während der Einrichtung und Aktivierung des Modems Zugri� auf das 
untere Etikett haben.

FR: Téléchargez l'application MotoSync+ depuis le Google Play Store ou 
l'Apple App Store sur votre smartphone. Assurez-vous d'avoir accès à 
l'étiquette inférieure lors de la configuration et de l’activation du modem.

IT: Scarica l'applicazione MotoSync+ dal Google Play Store o dall'Apple 
App Store sul tuo smartphone. Assicurati di avere accesso all'etichetta 
inferiore durante la configurazione e l'attivazione del modem.

ES: Descarga la aplicación MotoSync+ desde Google Play Store o Apple 
App Store en tu smartphone. Asegúrate de tener acceso a la etiqueta 
inferior durante la configuración y activación del módem.

PT: Descarrega a aplicação MotoSync+ a partir da Google Play Store ou 
da Apple App Store no teu smartphone. Certifica-te de que tens acesso à 
etiqueta inferior durante a configuração e ativação do modem.

Mesh Button
Mesh-Taste
Bouton Mesh
Pulsante Mesh
Botón Mesh
Botão Mesh

Reset button
Reset-Taste
Bouton de réinitialisation
Pulsante di reset
Botón de reinicio
Botão de reinício

Ethernet ports (LAN 1.0 Gbps)
Ethernet-Ports (LAN 1,0 Gbit/s)
Ports Ethernet (LAN 1,0 Gbit/s)
Porte Ethernet (LAN 1,0 Gbps)
Puertos Ethernet (LAN 1,0 Gbps)
Portas Ethernet (LAN 1,0 Gbps)

Ethernet port (WAN 2.5 Gbps)
Ethernet-Port (WAN 2,5 Gbit/s)
Port Ethernet (WAN 2,5 Gbit/s)
Porta Ethernet (WAN 2,5 Gbps)
Puerto Ethernet (WAN 2,5 Gbps)
Porta Ethernet (WAN 2,5 Gbps)
 

Power port
Stromanschluss
Port d’alimentation
Porta di alimentazione
Puerto de alimentación
Porta de alimentação

IN THIS PACKAGE 

MNQ1525 Wifi 7 Dual Band Mesh Router
MNQ1525 Wifi 7 Dualband-Mesh-Router
Routeur maillé double bande Wi-Fi 7 MNQ1525
Router Mesh Dual Band Wi-Fi 7 MNQ1525
Router Mesh de doble banda Wi-Fi 7 MNQ1525
Roteador Mesh de banda dupla Wi-Fi 7 MNQ1525

Ethernet cable
Ethernet-Kabel
Câble Ethernet
Cavo Ethernet
Cable Ethernet
Cabo Ethernet

Power adapter*
Netzadapter*
Adaptateur secteur*
Alimentatore*
Adaptador de corriente*
Adaptador de alimentação*

MNQ1525 BUTTONS AND PORTS 

EN: Your router has several LED lights. Each 
light can be on, o�, or blinking to show its 
status. For a full guide visit 
motorolanetwork.com/MNQ1525

DE: Ihr Router hat mehrere LED-Leuchten. Jede 
Leuchte kann an, aus oder blinkend sein, um 
ihren Status anzuzeigen. Für die vollständige 
Anleitung besuchen Sie 
motorolanetwork.com/MNQ1525

FR: Votre routeur possède plusieurs voyants 
LED. Chaque voyant peut être allumé, éteint ou 
clignoter pour indiquer son état. Pour le guide 
complet, visitez 
motorolanetwork.com/MNQ1525

IT: Il tuo router ha diverse spie LED. Ogni spia 
può essere accesa, spenta o lampeggiante per 
mostrare il suo stato. Per la guida completa 
visita motorolanetwork.com/MNQ1525

ES: Tu router tiene varias luces LED. Cada luz 
puede estar encendida, apagada o 
parpadeando para mostrar su estado. Para la 
guía completa visita 
motorolanetwork.com/MNQ1525

PR: O seu router tem várias luzes LED. Cada luz 
pode estar ligada, desligada ou a piscar para 
indicar o seu estado. Para o guia completo 
visite motorolanetwork.com/MNQ1525

LED LIGHTS

*Power adapter may vary by region
*DE: Das Netzteil kann je nach Region variieren.
*FR: L’adaptateur secteur peut varier selon la région.
*IT: L’alimentatore può variare a seconda della regione.
*ES: El adaptador de corriente puede variar según la región.
*PT: O adaptador de energia pode variar conforme a região.

MotoSync+ 


